
AR-15/M4 & CERTAIN AR-308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 - MAGPUL
MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 POLYMER FOR AR-15/M4 FDE

Interchangeable Inserts Let You Configure To Fit Your Hand

Mission Adaptable (MIAD) modular grip system with interchangeable inserts lets
you find the grip configuration that fits your hand size and mission requirements.
All models come with main grip body and detachable rubber core that holds a ½
oz. lubrication bottle in the cap. Additional cores for storing batteries and other
items are available separately. Front- and backstrap inserts slide on easily, yet
snap firmly into place and require no glue or screws to stay put. Comes with one
straight and two different beavertail backstrap inserts, plus one straight and one
finger-ledge front strap insert. Reinforced molded polymer construction. NOTE:
The TYPE 1 Kit fits all AR15/M4's as well as many 7.62x51 variants such as the
Aero Precision M5 308, CMMG MK3, CORE Rifle Systems CORE30, HK
417/MR762A1, LWRCI REPR, Mega Arms MATEN, POF P-308, Ruger SR-762,
and SIG716.

Attributes

Name: MAGPUL MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 POLYMER FOR AR-15/M4 FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100014096
Mfr. No.: MAG520-FDE
Color: FDE
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 873750008059

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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VerbraucherSicherheitsanleitung für AR15/M4 &amp;
BESTIMMTE AR308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1

Einführung
Danke, dass du dich für das AR15/M4 &amp; BESTIMMTE AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 von Magpul
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Ergonomie und Benutzerfreundlichkeit deiner Feuerwaffe
zu verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte alle Sicherheitsanweisungen in
diesem Leitfaden sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Grip Kit installierst oder damit hantierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um, als wären sie geladen.
Halte das Grip Kit und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Grip Kit vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Zubehör für Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Grip Kit nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Versuche nicht, das Grip Kit zu modifizieren oder es auf eine Weise zu verwenden, die vom Hersteller nicht
vorgesehen ist.
Sei vorsichtig beim Einsatz von Schmierstoffen; befolge die Anweisungen des Herstellers zur Schmierung und
Wartung.
Stelle sicher, dass alle Einsätze sicher angebracht sind, um ein versehentliches Abfallen während der
Nutzung zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Grip Kit auf sichere Befestigung und Integrität, insbesondere nach intensiver
Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Besorge dir gegebenenfalls notwendige Werkzeuge für die Installation (keine Kleber oder Schrauben
erforderlich).

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Griff von deiner Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Nimm den Hauptgriffkörper des MIAD GEN 1.1 und richte ihn mit dem Montagebereich deiner
Feuerwaffe aus.
Schiebe den Griff an seinen Platz und achte darauf, dass er fest sitzt.
Wähle den gewünschten Rückeneinsatz (gerade oder Beavertail) und Fronteneinsatz (gerade oder
Fingerauflage).
Schiebe die gewählten Einsätze auf den Griffkörper, bis sie sicher einrasten.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe nach der Installation, um sicherzustellen, dass der Griff bequem in deiner Hand
liegt.
Passe die Griffkonfiguration nach Bedarf an, indem du die Einsätze wechselst.
Bewahre zusätzliche Kerne für Schmiermittel oder Batterien sicher im Griff auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Grip Kit verantwortungsbewusst an einer dafür vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Polymermaterialien.
Entsorge das Grip Kit nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des AR15/M4 &amp; BESTIMMTE AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1,
wende dich bitte an den Kontaktpunkt des Herstellers für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines AR15/M4 &amp;
BESTIMMTE AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 gewährleisten. Danke für dein Engagement für Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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Consumer Safety Instruction Guide for AR15/M4
&amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE
1

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 by Magpul. This
product is designed to enhance your firearm's ergonomics and usability. To ensure safe and effective use, please
read and follow all safety instructions included in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grip kit.
Always handle firearms with care, assuming they are loaded.
Keep the grip kit and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the grip kit for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the grip kit only with compatible firearms as specified in the product description.
Do not attempt to modify the grip kit or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Be cautious when using lubricants; follow the manufacturer's instructions for lubrication and maintenance.
When using the grip kit, ensure that all inserts are securely fitted to avoid accidental detachment during use.
Regularly check the grip kit for secure attachment and integrity, especially after heavy use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools, if any, for installation (no glue or screws are required).

Installation Steps:

Remove the existing grip from your firearm by following the manufacturer's instructions.
Take the main grip body of the MIAD GEN 1.1 and align it with the mounting area on your firearm.
Slide the grip into place, ensuring a snug fit.
Choose the desired backstrap insert (straight or beavertail) and front strap insert (straight or
fingerledge).
Slide the chosen inserts onto the grip body until they snap securely into place.

Usage:

Once installed, hold the firearm to ensure the grip fits comfortably in your hand.
Adjust the grip configuration as needed by changing the inserts.
Store any additional cores for lubrication or battery storage securely within the grip.

Disposal Instructions
Dispose of the grip kit responsibly at a designated waste disposal facility.
Follow local regulations regarding the disposal of polymer materials.
Do not dispose of the grip kit in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1,
please refer to the manufacturer's contact point for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308
MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Empuñadura AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD
GEN 1.1

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Empuñadura AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 de Magpul. Este
producto está diseñado para mejorar la ergonomía y la usabilidad de tu arma de fuego. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, por favor, lee y sigue todas las instrucciones de seguridad incluidas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el kit de empuñadura.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado, asumiendo que están cargadas.
Mantén el kit de empuñadura y todos los accesorios del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona el kit de empuñadura en busca de daños o desgaste antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y accesorios de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto no seguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el kit de empuñadura solo con armas de fuego compatibles, como se especifica en la descripción del
producto.
No intentes modificar el kit de empuñadura ni usarlo de una manera no prevista por el fabricante.
Ten cuidado al usar lubricantes; sigue las instrucciones del fabricante para la lubricación y el mantenimiento.
Al usar el kit de empuñadura, asegúrate de que todos los inserts estén ajustados de manera segura para
evitar que se desprendan accidentalmente durante su uso.
Revisa regularmente el kit de empuñadura para asegurarte de que esté bien sujeto e íntegro, especialmente
después de un uso intenso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Reúne las herramientas necesarias, si las hay, para la instalación (no se requieren pegamento ni
tornillos).

Pasos de Instalación:

Retira la empuñadura existente de tu arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante.
Toma el cuerpo principal de la empuñadura MIAD GEN 1.1 y alinéalo con el área de montaje en tu
arma de fuego.
Desliza la empuñadura en su lugar, asegurándote de que encaje de manera ajustada.
Elige el insert de respaldo deseado (recto o beavertail) y el insert de la parte delantera (recto o
fingerledge).
Desliza los inserts elegidos sobre el cuerpo de la empuñadura hasta que encajen de manera segura en
su lugar.

Uso:

Una vez instalado, sostiene el arma de fuego para asegurarte de que la empuñadura se ajuste
cómodamente a tu mano.
Ajusta la configuración de la empuñadura según sea necesario cambiando los inserts.
Guarda cualquier núcleo adicional para almacenamiento de lubricación o baterías de manera segura
dentro de la empuñadura.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el kit de empuñadura de manera responsable en una instalación de eliminación de desechos
designada.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de materiales de polímero.
No deseches el kit de empuñadura en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Kit de Empuñadura AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1,
consulta el punto de contacto del fabricante para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Kit de Empuñadura AR15/M4 &amp;
CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1. Gracias por tu compromiso con la seguridad y el manejo responsable de armas de
fuego.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Poignée AR15/M4
&amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Poignée AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 de Magpul. Ce produit est
conçu pour améliorer l'ergonomie et l'utilisabilité de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire et suivre toutes les instructions de sécurité incluses dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le kit de poignée.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution, en supposant qu'elles sont chargées.
Gardez le kit de poignée et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez le kit de poignée pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le kit de poignée uniquement avec des armes à feu compatibles comme spécifié dans la description
du produit.
Ne tentez pas de modifier le kit de poignée ou de l'utiliser d'une manière non prévue par le fabricant.
Soyez prudent lorsque vous utilisez des lubrifiants ; suivez les instructions du fabricant pour la lubrification et
l'entretien.
Lorsque vous utilisez le kit de poignée, assurezvous que tous les inserts sont bien fixés pour éviter tout
détachement accidentel pendant l'utilisation.
Vérifiez régulièrement le kit de poignée pour vous assurer qu'il est bien fixé et en bon état, surtout après une
utilisation intensive.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires, si besoin, pour l'installation (aucune colle ni vis n'est requise).

Étapes d'Installation :

Retirez la poignée existante de votre arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Prenez le corps principal de la poignée MIAD GEN 1.1 et alignezle avec la zone de montage sur votre
arme à feu.
Glissez la poignée en place, en vous assurant qu'elle est bien ajustée.
Choisissez l'insert de dos souhaité (droit ou en forme de queue de castor) et l'insert de sangle avant
(droit ou avec ledge pour les doigts).
Glissez les inserts choisis sur le corps de la poignée jusqu'à ce qu'ils s'enclenchent solidement en
place.

Utilisation :

Une fois installé, tenez l'arme à feu pour vous assurer que la poignée s'adapte confortablement à votre
main.
Ajustez la configuration de la poignée si nécessaire en changeant les inserts.
Rangez tous les noyaux supplémentaires pour lubrification ou stockage de piles en toute sécurité à
l'intérieur de la poignée.

Instructions d'Élimination



Éliminez le kit de poignée de manière responsable dans une installation de traitement des déchets désignée.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en polymère.
Ne jetez pas le kit de poignée dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Poignée AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN
1.1, veuillez vous référer au point de contact du fabricant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace de votre Kit de Poignée AR15/M4
&amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1. Merci de votre engagement envers la sécurité et la manipulation
responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Impugnatura AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD
GEN 1.1 TYPE 1

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Impugnatura AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 1 di Magpul.
Questo prodotto è progettato per migliorare l'ergonomia e l'usabilità della tua arma da fuoco. Per garantire un uso
sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire tutte le istruzioni di sicurezza incluse in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il kit di impugnatura.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela, assumendo che siano cariche.
Tieni il kit di impugnatura e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Controlla il kit di impugnatura per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il kit di impugnatura solo con armi da fuoco compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Non tentare di modificare il kit di impugnatura o utilizzarlo in un modo non previsto dal produttore.
Fai attenzione quando utilizzi lubrificanti; segui le istruzioni del produttore per la lubrificazione e la
manutenzione.
Quando utilizzi il kit di impugnatura, assicurati che tutti gli inserti siano fissati saldamente per evitare distacchi
accidentali durante l'uso.
Controlla regolarmente il kit di impugnatura per verificare l'attacco sicuro e l'integrità, soprattutto dopo un uso
intenso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogli gli strumenti necessari, se richiesti, per l'installazione (non sono necessari colla o viti).

Fasi di Installazione:

Rimuovi l'impugnatura esistente dalla tua arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Prendi il corpo principale dell'impugnatura MIAD GEN 1.1 e allinealo con l'area di montaggio sulla tua
arma da fuoco.
Fissa l'impugnatura in posizione, assicurandoti che sia ben aderente.
Scegli l'inserto posteriore desiderato (dritto o a becco di castoro) e l'inserto anteriore (dritto o con ledge
per il dito).
Inserisci gli inserti scelti sul corpo dell'impugnatura finché non scattano saldamente in posizione.

Uso:

Una volta installato, impugna l'arma da fuoco per assicurarti che l'impugnatura si adatti comodamente
alla tua mano.
Regola la configurazione dell'impugnatura come necessario cambiando gli inserti.
Conserva in modo sicuro eventuali nuclei aggiuntivi per la lubrificazione o lo stoccaggio delle batterie
all'interno dell'impugnatura.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il kit di impugnatura in modo responsabile presso una struttura di smaltimento dei rifiuti designata.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali in polimero.
Non smaltire il kit di impugnatura nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit di Impugnatura AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD
GEN 1.1 TYPE 1, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto del produttore per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Kit di Impugnatura AR15/M4 &amp;
CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 TYPE 1. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza e la gestione responsabile delle
armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla użytkowników zestawu
chwytu AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD GEN 1.1

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu chwytu AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD GEN 1.1 firmy Magpul. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zwiększyć ergonomię i użyteczność Twojej broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z wszystkimi instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej
instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą zestawu chwytu.
Zawsze obchodź się z bronią z ostrożnością, zakładając, że jest załadowana.
Przechowuj zestaw chwytu oraz wszystkie akcesoria do broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieuprawnionych.
Przed użyciem sprawdź zestaw chwytu pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj zestawu chwytu tylko z kompatybilnymi broniami, jak określono w opisie produktu.
Nie próbuj modyfikować zestawu chwytu ani używać go w sposób niezamierzony przez producenta.
Zachowaj ostrożność przy używaniu smarów; przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących smarowania i
konserwacji.
Podczas korzystania z zestawu chwytu upewnij się, że wszystkie wkładki są prawidłowo zamocowane, aby
uniknąć przypadkowego odłączenia podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj zestaw chwytu pod kątem stabilności mocowania i integralności, szczególnie po
intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zgromadź niezbędne narzędzia, jeśli są wymagane do instalacji (nie są potrzebne kleje ani śruby).

Kroki instalacji:

Usuń istniejący chwyt z Twojej broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Weź główną część chwytu MIAD GEN 1.1 i wyrównaj ją z miejscem montażowym na swojej broni.
Wsuń chwyt na miejsce, upewniając się, że dobrze przylega.
Wybierz pożądaną wkładkę tylną (prostą lub beavertail) oraz wkładkę przednią (prostą lub na palce).
Wsuń wybrane wkładki na korpus chwytu, aż pewnie się zatrzaskują.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu trzymaj broń, aby upewnić się, że chwyt wygodnie leży w Twojej dłoni.
Dostosuj konfigurację chwytu w razie potrzeby, zmieniając wkładki.
Przechowuj wszelkie dodatkowe rdzenie do smarowania lub przechowywania baterii bezpiecznie w
obrębie chwytu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw chwytu odpowiedzialnie w wyznaczonym punkcie zbiórki odpadów.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów polimerowych.
Nie wyrzucaj zestawu chwytu do zwykłych odpadów domowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu chwytu AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD
GEN 1.1, prosimy o skontaktowanie się z punktem kontaktowym producenta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego zestawu chwytu
AR15/M4 i niektórych AR308 MIAD GEN 1.1. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.
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Kuluttajaturvallisuusohjeet AR15/M4 &amp; CERTAIN
AR308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 tuotteen Magpulilta. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan aseesi ergonomiaa ja käytettävyyttä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue
ja noudata kaikkia tämän oppaan mukana olevia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen grip kitin asennusta tai käsittelyä.
Käsittele aseita aina varovasti, olettaen, että ne ovat ladattuja.
Pidä grip kit ja kaikki aseeseen liittyvät tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista grip kit ennen käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkaamista ja tarvikkeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä grip kittiä vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten tuotteen kuvauksessa on mainittu.
Älä yritä muokata grip kittiä tai käyttää sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Ole varovainen voiteluaineiden käytössä; noudata valmistajan ohjeita voitelussa ja huollossa.
Varmista, että kaikki insertit ovat tiukasti kiinnitettyinä, jotta ne eivät irtoa vahingossa käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti grip kitin kiinnitys ja eheys, erityisesti raskaan käytön jälkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallista käsitellä.
Kerää tarvittavat työkalut, jos sellaisia tarvitaan (liimaa tai ruuveja ei tarvita).

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva grip aseestasi seuraamalla valmistajan ohjeita.
Ota MIAD GEN 1.1:n pääkahva ja kohdistaa se asennusalueelle aseessasi.
Liukuta kahva paikalleen varmistaen tiukka istuvuus.
Valitse haluamasi takakahvainsertti (suora tai beavertail) ja etukahvainsertti (suora tai sormituki).
Liukuta valitut insertit kahvan päälle, kunnes ne napsahtavat tiukasti paikalleen.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, pidä asetta varmistaaksesi, että grip istuu mukavasti käteesi.
Säädä gripin kokoonpanoa tarpeen mukaan vaihtamalla inserttejä.
Säilytä kaikki lisäytimet voiteluaineita tai paristoja varten turvallisesti gripin sisällä.

Hävitysohjeet
Hävitä grip kit vastuullisesti nimetyssä jätteiden hävittämispaikassa.
Noudata paikallisia sääntöjä polymerimateriaalien hävittämisessä.
Älä hävitä grip kittiä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1
tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1:n
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden käsittelyyn.
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Konsumentsäkerhetsinstruktioner för AR15/M4 &amp;
CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 från Magpul. Denna produkt är
utformad för att förbättra ergonomin och användbarheten för ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ alla säkerhetsinstruktioner som ingår i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är avlastat innan du installerar eller hanterar gripkitet.
Hantera alltid vapen med försiktighet, och anta att de är laddade.
Håll gripkitet och alla vapenaccessoarer utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera gripkitet för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte om det är
skadat.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör för vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd gripkitet endast med kompatibla vapen som specificerat i produktbeskrivningen.
Försök inte att modifiera gripkitet eller använda det på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Var försiktig när du använder smörjmedel; följ tillverkarens instruktioner för smörjning och underhåll.
När du använder gripkitet, se till att alla insatser är ordentligt monterade för att undvika oavsiktlig lossning
under användning.
Kontrollera regelbundet gripkitet för säker montering och integritet, särskilt efter intensiv användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är avlastat och säkert att hantera.
Samla nödvändiga verktyg, om några, för installation (ingen lim eller skruvar krävs).

Installationssteg:

Ta bort det befintliga greppet från ditt vapen genom att följa tillverkarens instruktioner.
Ta huvudgreppkroppen av MIAD GEN 1.1 och justera den med monteringsområdet på ditt vapen.
Skjut greppet på plats, se till att det sitter tätt.
Välj önskad bakstrapinsats (rak eller beavertail) och framsidan (rak eller fingerled).
Skjut de valda insatserna på greppkroppen tills de klickar på plats.

Användning:

När installationen är klar, håll vapnet för att säkerställa att greppet passar bekvämt i din hand.
Justera greppkonfigurationen efter behov genom att byta insatser.
Förvara eventuella ytterligare kärnor för smörjning eller batterilagring säkert inom greppet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gripkitet på ett ansvarsfullt sätt vid en avfallsanläggning.
Följ lokala föreskrifter angående bortskaffande av polymermaterial.
Kassera inte gripkitet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller funderingar angående AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktpunkt för hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt AR15/M4 &amp;
CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1. Tack för ditt engagemang för säkerhet och ansvarsfull hantering av
vapen.
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Pokyny pro bezpečnostní užívání produktu pro
AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 GRIP
KIT TYPE 1

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 od společnosti
Magpul. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil ergonomiku a použitelnost vaší zbraně. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené v této
příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s grip kitem.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně, jako by byly nabité.
Držte grip kit a všechny příslušenství zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte grip kit na jakékoliv známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní a příslušenství.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte grip kit pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno v popisu produktu.
Nepokoušejte se modifikovat grip kit nebo jej používat způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Buďte opatrní při používání maziv; dodržujte pokyny výrobce pro mazání a údržbu.
Při používání grip kitu se ujistěte, že všechny vložky jsou bezpečně upevněny, aby nedošlo k jejich
náhodnému uvolnění během použití.
Pravidelně kontrolujte grip kit na bezpečné upevnění a integritu, zejména po intenzivním používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Shromážděte potřebné nástroje, pokud jsou potřeba pro instalaci (není potřeba žádné lepidlo ani
šrouby).

Kroky instalace:

Odstraňte stávající grip z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Vezměte hlavní tělo gripu MIAD GEN 1.1 a zarovnejte ho s montážní plochou na vaší zbrani.
Zasuňte grip na své místo, aby byl pevně usazen.
Vyberte požadovanou vložku zadního držadla (rovnou nebo s beavertail) a přední vložku (rovnou nebo
s prstovou opěrkou).
Zasuňte vybrané vložky na tělo gripu, dokud se bezpečně nezaklapnou na místo.

Používání:

Jakmile je nainstalováno, držte zbraň, abyste zajistili, že grip pohodlně sedí ve vaší ruce.
Přizpůsobte konfiguraci gripu podle potřeby změnou vložek.
Uložte jakékoli další jádra pro mazání nebo ukládání baterií bezpečně uvnitř gripu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip kit odpovědně na určeném zařízení pro likvidaci odpadu.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace polymerových materiálů.
Nepokládejte grip kit do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15/M4 &amp; CERTAIN AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 se
prosím obraťte na kontaktní místo výrobce pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho AR15/M4 &amp; CERTAIN
AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1. Děkujeme za váš závazek k bezpečnosti a odpovědnému zacházení se
zbraněmi.


